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P U R E
E X P E R I E N C E
T H E  F I F T H  E L E M E N T

Nulla può sostituire l’esperienza.
Nulla può confondere la qualità.
Ai 4 sensi bisogna aggiungere la passione.
Senza di essa, il contenuto del prodotto non celebra una melodia.
Varaschin ha una tradizione unica legata alla lavorazione manuale,
al territorio, ricco di cultura di prodotto.
Anno dopo anno si aggiungono valori, essi accumulano la nostra storia
di argomenti e di progetti sempre diversi;
la passione garantisce la continuità e la voglia di confermare un nostro stile.
Chi sceglie un nostro prodotto, non acquista solamente un oggetto,
ma sposa inconsapevolmente un modo di vivere
e una visione totale della vita all’aria aperta.

Nothing can replace experience.
Nothing can beat quality.
Passion must be added to the four senses.
Without it a product has no melody.
Varaschin has a unique tradition of manual work and of a territory
that has a cultural approach to products.
Year after year our story is enriched with the value of different subjects and projects;
passion guarantees continuity and a will to confirm our own style.
Those who choose any of our products do not merely purchase an object,
they unwittingly adopt a way of life and a total vision of life in the open air.

- I l  q u i n t o  e l e m e n t o :
l a  v i s i o n e  e m o t i v a  e  i l  c u o r e . -
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- T h e  f i f t h  e l e m e n t :
e m o t i o n a l  v i s i o n  f r o m  t h e  h e a r t . -



004 005OUTDOOR COLLECTION_

F R E E D O M
T H E  O U T D O O R   C A L L S

Non ci sono altri termini per definire i confini della libertà.
Libertà di cultura, di espressione di movimento.
Libertà nel vivere la casa, dentro e fuori.
Il richiamo degli elementi naturali supera la barriera architettonica
e ricorda all'uomo la sua vera origine, e la sua missione.
Vivere la natura, i suoi colori, i suoi profumi,  le sue stagioni.
L'attività outdoor è una vera e propria terapia di benessere
e rappresenta un'opportunità per qualificare la nostra vita.
Solo la passione creativa e la ricerca di stile
permette di realizzare un percorso di esclusività e specializzazione.

There are no other terms that define the frontiers of freedom.
Freedom of culture, expression and movement.
Freedom to enjoy one’s home both inside and outside.
The call of natural elements breaks through architectural barriers
and reminds people of their true origins and their mission.
They live surrounded by nature, its colours, scents and seasons.
Outdoor activity is real therapy and represents
an opportunity to qualify our lives.
Creative passion and a quest for style allow us
to achieve exclusivity and specialisation.

- U n i c a m e n t e  Va r a s c h i n . -

- U n i q u e l y  V a r a s c h i n . -
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A L L  S E A S O N
E N D L E S S  L O O K

Forme e colori prendono ispirazione dalla natura circostante.
Amiamo, rispettiamo ed osserviamo i paesaggi.
L’immaginazione stimola la creatività,
le nostre preferenze ne delineano perimetri perfetti.
Ad ogni stagione c’è una proposta di arredo,
per ogni clima c’è una risposta di qualità;
le nostre collezioni consentono progettazioni in ambiti sempre diversi.
La cultura di prodotto nasce da un‘anima strutturale solida,
i presupposti costruttivi rispettano le normative più severe.
Per noi l’estetica di un prodotto è sempre la conseguenza
di una conferma tecnica.

Forms and colours are inspired by nature.
We love, respect and observe landscapes.
Imagination stimulates creativeness, our choices outline perfect borders.
There is a decor proposition for every season, we respond to every climate
with quality and all our collections are suitable for different ambiences.
Our manufacturing systems observe the strictest regulations
that provide a solid cultural approach to products. 
For us the aesthetic aspect of a product is the result of technical confirmation.

- I l  d e s i g n  è  u n ’ i n t e r p r e t a z i o n e .
P e r  t u t t e  l e  s t a g i o n i . -

- D e s i g n  i s  a n  i n t e r p r e t a t i o n
f o r  a l l  s e a s o n s . -

007OUTDOOR COLLECTION_
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E S C A P E  B Y
T H E  O R D I N A R Y
N E W  O U T F I T

Un nuovo punto di vista: la convivialità.
Produrre oggetti per l’uomo significa osservare le sue abitudini
e tutto ciò che è ordinario.
Tuttavia venti centimetri fanno la differenza.
E suggeriscono uno stile di vita, una nuova modalità di confronto fra gli individui.
Pensiamo che sedersi non sia un atto meramente funzionale
ma un atto dal valore simbolico più sottile.
Una vera e propria alchimia di dettagli e di funzioni non abusa della ergonomia
ma si avvicina ad una dimensione propositiva e personale.

A new point of view: conviviality.
Manufacturing objects for people means
observing their habits and their ordinary actions.
However, twenty centimetres make a difference and suggest a lifestyle,
a new way for individuals to measure themselves.
In our opinion, sitting down is not merely functional; it has a more subtle symbolic value.
Truly coordinated details and functions do not strain ergonomics
but lead to a pro-active, personal dimension.

- I l  r e l a x  s i  c o m b i n a  c o n  l ’ o u t d o o r ,
i l  t a v o l o  d i v e n t a  u n  i n t e r p r e t e  n u o v o . -

- R e l a x i n g  i s  a  t y p i c a l  o u t d o o r  p a s t i m e ;
a  t a b l e  b e c o m e s  a  n e w  a c t o r . -

009OUTDOOR COLLECTION_
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La stagionalità è una risorsa e una opportunità incredibile
per verificare l’adattabilità delle nostre collezioni
in ambienti outdoor caratterizzati dai climi rigidi.
Le caratteristiche tecniche ed estetiche dei nostri prodotti
garantiscono la collocazione dei nostri prodotti in ambienti estremi.
Salinità, gelo, umidità, sole.
Gli agenti atmosferici sono le nostre sfide che progetto dopo progetto,
dettaglio su dettaglio, trasformano la cultura del saper fare.

Seasonality is a resource and an incredible opportunity
for verifying the adaptability of our collections
in outdoor environments featuring very cold climates.
Due to their technical and aesthetic characteristics our products can be located
in places with extreme conditions; salinity, ice, humidity and sun.
Weather conditions are a challenge for us and project after project,
detail after detail, transform our manufacturing skills.

O U T D O O R
L I F E
W H E R E V E R  Y O U  A R E

- I n  a u t e n t i c a  q u a l i t à  M a d e  i n  I t a l y . -

- I n t o  t h e  q u a l i t y  t y p i c a l
o f  g o o d s  l a b e l l e d  M a d e  i n  I t a l y -
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D R Y & W E T
F O U R  W H E E L S  D R I V E

Natura e tecnologia. Sole ed acqua. Asciutto e bagnato.
Poche e comuni parole svelano in realtà delle complessità nascoste
che quotidianamente vengono affrontate durante lo sviluppo di un prodotto.
Il tempo ne accentua le problematiche.
La realizzazione di una seduta per esterni è caratterizzata
da una sequenza costruttiva che parte dalla struttura di un divano
realizzata in multistrato marino.
I poliuretani a cellula chiusa ed i tessuti acrilici
resistenti alle radiazioni solari e alle piogge persistenti
fanno la differenza in termini di prestazioni a lunga durata.
La purezza e semplicità del nostro design
nascondono un’anima a 4 ruote motrici.

Nature and technology. Sun and water. Wet and dry.
Just a few common words conceal the complexities
we face daily when developing a product.
Weather conditions accentuate our problems.
The manufacturing sequence for outdoor seating
starts with a sofa structure in marine plywood.
Closed cell polyurethanes and acrylic fabrics that resist sunlight
and heavy rain make a difference in terms of durability.
Our pure, simple design conceals four powered wheels.

- L ’ e c c e l l e n z a  t e c n i c a  s p o s a  l o  s t i l e . -

- T e c h n i c a l  e x c e l l e n c e
g o e s  h a n d  i n  h a n d  w i t h  s t y l e  . -
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Il legno. Un tavolo, delle sedute, e intorno la libertà.
Amiamo e rispettiamo un materiale nobile,
proveniente da deforestazioni protette,
il teak rappresenta un’area di gusto rassicurante,
solida, ed adatta alle variabilità del clima.
Abitare l'esterno richiede flessibilità, qualità, ergonomia.
I codici qualitativi sono abbinati
a soluzioni estetiche personali ed inimitabili;
esse soddisfano il bisogno dell'uomo di abitare.

Wood. A table, some chairs, and around us freedom.
We love and respect this noble material
from protected deforestation.
Teak gives us reassuring, solid good taste
and adapts to the weather.
Resisting outdoors requires flexibility, quality and ergonomics.
Quality is matched with personal,
inimitable aesthetics, satisfying the human need.

W O O D
S O U L
N A T U R E
A R O U N D  U S

- D i  v i v e r e  u n a  e s p e r i e n z a  u n i c a . -

- T o  l i v e  i n  u n i q u e  p l a c e s . -

015OUTDOOR COLLECTION_
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D E S I G N 
C O D E
D E S I G N
A D V E N T U R E S

Ogni progetto è una nuova avventura, ogni dettaglio 
una sfida. Consideriamo il designer come partner 
indispensabile per una cultura di prodotto unica e 
riconoscibile.  Rispettiamo ogni progetto come una 
addizione culturale, ma ne realizziamo  i contenuti 
per sottrazione tecnologica. Ma non solo.
Vogliamo dare respiro e compatibilità alle nostre 
collezioni per  celebrare un linguaggio riconoscibile 
e progettabile su diversi ambiti.
Siamo alla continua ricerca di una bellezza che non 
risiede solo nella estetica, ma nell’anima del prodotto.

Every project is a new adventure, every detail is a 
challenge. We consider designers indispensable 
partners in implementing a unique, recognisable cultural 
approach to products. We consider every project a 
cultural mix, which comes togethe  to produce a single, 
essential item. But that’s not all.
We want to extend our collections and make them 
compatible so they can be recognised in the different 
environments they adapt to.
We are constantly seeking beauty that resides not only
in good looks, but also in the depths of the product.

- I l  d e s i g n  è  a n c h e  c o d i c e  e t i c o . -

- D e s i g n  i s  a l s o  a  c o d e  o f  e t h i c s . -

C A L V I  &  B R A M B I L L A

M A R C  S A D L E R E R N E S T O  L E C H T H A L E R

M O N I C A  G R A F F E O

P H I L I P P E 
B E S T E N H E I D E R

C H R I S T O P H E  P I L L E T

D A N I E L E
L O  S C A L Z O  M O S C H E R I

A N K I  G N E I B

K E N S A K U  O S H I R O G I O P A T O  &  C O O M B E S

T O A N  N G U Y E N

A L E S S A N D R O  D U B I N I

J O E  C O L O M B O

A L A I N  G I L L E S

017OUTDOOR COLLECTION_

- I l  d e s i g n  è  a n c h e  c o d i c e  e t i c o . -

- D e s i g n  i s  a l s o  a  c o d e  o f  e t h i c s . -



018 IMPRONTA

Divano e poltrona sfoderabile. Grazie ad un efficace 
utilizzo di materiali drenanti inseriti tra seduta
e scocca, l’acqua defluisce attraverso la poltrona, 
rendendola adatta anche all'ambiente outdoor.
Versione outdoor: struttura portante in legno massello 
di okumè. Versione indoor: struttura portante in legno 
massello di abete. Disponibile anche nella versione 
bitessuto con diversi colori.

Sofa and armchair with removable covers.
Thanks to an effective use  of drainage materials between 
the seat and the casing, the water flows off through
the structure and allows the outdoor use of the armchair
in addition to the indoor one.
Outdoor version: framework in solid okumé wood.
Indoor version: framework in solid fir wood.
Also available in the two-fabric version in a choice
of colours.

MODELLO REGISTRATO_REGISTRED DESIGN

des ign
JOE COLOMBO

I M P R O N T A

96100

60
33

96220

60
33

019OUTDOOR COLLECTION_
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Divano componibile imbottito.
Versione outdoor: struttura portante in legno massello 
di okumè. Versione indoor: struttura portante
in massello di abete. Disponibile anche nella versione 
bitessuto con diversi colori.
Separè con struttura in acciaio verniciato a polveri
e rivestimento in tessuto trapuntato. Coda di topo
(sia per versione trapuntata monotessuto che bitessuto): 
stesso tessuto della parte retro/inferiore dell’elemento.

Padded modular sofa. 
Outdoor version: framework in solid okumè wood.
Indoor version: framework in solid fir wood. Also available 
in the two-fabric version in a choice of colours.
Screen with epoxy coated steel frame and quilted fabric 
panels. Piping in the same fabric as the back/lower part
of the element (for both one -and two- fabric quilted version).

des ign
DANIELE LO SCALZO MOSCHERI

B E L T

90 70

70
40

90 90

70
40

90 160

70
40

90 90

70
40

90

40

90

160

40

90

70

160

40

90

90 30

140

BELT 023OUTDOOR COLLECTION_
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028 BIG IN&OUT

Collezione composta da tavolo Big low verniciato 
con piano in HPL disponibile in diverse finiture e 8 
poltroncine In&Out monotessuto o bitessuto.

Collection composed by powder coated  table Big Low, with 
HPL top  available in different finishes, and 8 armchairs 
In&Out available in mono-fabric or bi-fabric version.

des ign
ERNESTO LECHTHALER

B I G  I N & O U T

Ø160

3,5
65

029OUTDOOR COLLECTION_



030 BIG IN&OUT 031OUTDOOR COLLECTION_



032 BIG IN&OUT 033OUTDOOR COLLECTION_



034 BIG

Base per tavoli con piattaforma piatta e stelo cilindrico 
con crocera per fissaggio piano.

Table base with flat stand and cylindrical stem with cross 
for top assembling.

des ign
R&D VARASCHIN

B I G

Ø58

73

Ø70

73

Ø58

63

Ø70

63

Ø58

43

Ø70

33

035OUTDOOR COLLECTION_
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038 CLEVER

Collezione con struttura in alluminio, sedute e schienali 
in texture traforato in differenti cromie oppure in 
VAR#TEX. Disponibile anche versione con schienale
in cordino.

Collection with  aluminum frame, seat and backrest 
available in texture fabric of different colours or VAR#TEX. 
Backrest also available in woven cord.

MODELLO REGISTRATO_ REGISTRED DESIGN

des ign
R&D VARASCHIN

C L E V E R

58

45
78

56

039OUTDOOR COLLECTION_
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046 SAIA

Collezione con struttura in alluminio, sedute e schienali 
in texture traforato in differenti
cromie o tessuti di collezione.

Collection with aluminium frame, seat and backrest in 
texture fabric in different colours
or collection fabrics.

MODELLO REGISTRATO_REGISTRED DESIGN

des ign
R&D VARASCHIN

S A I A

48

45
82

57 55

45
82

57

63

51

80
104

5558

77
45 63

58

047OUTDOOR COLLECTION_



048 SAIA 049OUTDOOR COLLECTION_



050 SAIA 051OUTDOOR COLLECTION_



052 SAIA 053OUTDOOR COLLECTION_
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Collezione con struttura in alluminio, sedute e schienali 
in tessuto traforato VAR#TEX.

Collection with aluminum frame, seat and backrest in 
VAR#TEX texture.

MODELLO REGISTRATO_REGISTRED DESIGN

des ign
CALVI&BRAMBILL A

B A H I A

20077

35

45 45

40

BAHIA 055OUTDOOR COLLECTION_



056 BAHIA 057OUTDOOR COLLECTION_



058 BAHIA 059OUTDOOR COLLECTION_



060 BAHIA 061OUTDOOR COLLECTION_



062 LINK

Collezione di tavoli allungabili e fissi, con struttura 
realizzata in acciaio verniciato a polveri. Gambe disponibili 
in acciaio e teak. Piani di diverse tipologie e finiture.

Collection of extending and fixed tables with powder coated 
steel structure. Legs available in steel and teak.
Tops in various materials and finishes.

MODELLO REGISTRATO_REGISTRED DESIGN

des ign
AL AIN GILLES

L I N K

75

160 90 160 90

65

200 100

75

200 100

65

240 100

75

240 100

65

200 (310)

200 100

75

55 55

200 100

65

200 (310)

55 55

240 100

240 (350)

75

55 55

240 (350)

55 55

240 100

65

160

160 (205)

45

90

75

160 90

65

45

160 (205)

200

200 (255)

100

75

55

200 100

65

200 (255)

55

240 100

240 (295)

75

55

240 (295)

55

240 100

65

Ø130

75

Ø130

65

Ø140

75

Ø140

65

Ø150

75

Ø150

65

Ø160

75

Ø160

65

063OUTDOOR COLLECTION_



064 LINK 065OUTDOOR COLLECTION_



066 LINK 067OUTDOOR COLLECTION_



068 LINK 069OUTDOOR COLLECTION_



070 LINK LOW

65 mm

L I N K  L O W

200 100

65

071OUTDOOR COLLECTION_

75 mm

L I N K

200 100

75



072 LINK

200 mm 255 mm

200

75

100 200

75

100

200 (255)

55

073OUTDOOR COLLECTION_

310 mm

200

75

100

200 (310)

55 55



074 BARCODE

20971
32

17870

76

50 50

38

71 71

38

113 51

85

90 90
17

110 110
17

180 90
17

220 110
17

Collezione composta da divano componibile, lettini, 
tavolini, consolle e lanterne realizzati in teak
di piantagione certificata FSC.

Collection of combinable sofa, sunbeds, coffee tables, 
consolle and lamps made of plantation teak certified FSC.

des ign
ALESSANDRO DUBINI

B A R C O D E

075OUTDOOR COLLECTION_



076 BARCODE 077OUTDOOR COLLECTION_



078 BARCODE 079OUTDOOR COLLECTION_



080 BARCODE 081OUTDOOR COLLECTION_



082 BARCODE

22813S

22841S 22842S

22816S

180 9090

52 67

20 70 90

180

20 70 90

9090

67 67

220 9020110

52 67

20 20 90 90

220 9020110

67 67

20 20 90 90

083OUTDOOR COLLECTION_

22832S 22834S

22843S

220 9020110

52 67

110 20 90

220 9020110

52 67

40 90 90

220 9020110

52 67

90 40 90



084 BARCODE 085OUTDOOR COLLECTION_



086 BABYLON

Collezione di sedute composta da divano, poltrona, pouf, 
tavolini bassi e lettini in fibra sintetica intrecciata
a mano con struttura in alluminio verniciato. 

Seating collection comprising sofa, armchair, pouf,
low occasional tables and sunbeds with aluminium frame
and hand woven man-made fibre.

MODELLO REGISTRATO_ REGISTRED DESIGN

des ign
GIOPATO & COOMBES

B A B Y L O N

92 88

75
45

185 88

7545

71

71

45

99

99

45

71

71

30

99

99

30

205

79

43

227 88

75
45

087OUTDOOR COLLECTION_



088 BABYLON 089OUTDOOR COLLECTION_



090 BABYLON 091OUTDOOR COLLECTION_



092 CRICKET

Collezione intrecciata a mano in fibra sintetica
con intelaiatura in alluminio verniciato.

Collection with powder coated aluminium frame
and hand woven man made fibre.

MODELLO REGISTRATO_REGISTRED DESIGN

des ign
ANKI GNEIB

C R I C K E T

44

56 60

80

49 56

82
47

81

54 55

101

67

54 55

87

Ø 50

Ø 55

101

093OUTDOOR COLLECTION_



094 CRICKET 095OUTDOOR COLLECTION_



096 CRICKET 097OUTDOOR COLLECTION_



098 CRICKET 099OUTDOOR COLLECTION_



100 TIBIDABO

Collezione intrecciata a mano  in fibra sintetica
con struttura in alluminio verniciato.

Collection with aluminium frame  and hand woven
man-made fibre.

MODELLO REGISTRATO_REGISTRED DESIGN

des ign
CALVI & BRAMBILL A

T I B I D A B O

80 78

76
42

103 89

128

42

170 83

76
42

192 94

128

42

80
45

5955

Ø 90

75

Ø 100

75

Ø 120

75

Ø 140

75

65

30

95

30

20176

42

101OUTDOOR COLLECTION_



102 TIBIDABO 103OUTDOOR COLLECTION_



104 TIBIDABO 105OUTDOOR COLLECTION_



106 TIBIDABO 107OUTDOOR COLLECTION_



108 TIBIDABO 109OUTDOOR COLLECTION_



110 BABET TE

Collezione di tavoli allungabili e fissi, realizzati in acciaio 
verniciato a polveri. Piani di diverse tipologie e finiture.

Collection of extending and fixed tables with powder coated 
steel structure. Tops in various materials and finishes.

des ign
MARC SADLER

B A B E T T E

90 160

74

90 160

160 (205)

74

45

90

45

160

160 (250)

45

74

100 200

74

100

74

200

200 (260)

60

100

74

200

6060

200 (320)

100 240

74

100 240

240 (300)

60

74

100 240

74

60 60

240(360)

150

74

111OUTDOOR COLLECTION_



112 BABET TE 113OUTDOOR COLLECTION_



114 SUMMER SET

Collezione con struttura in tondino di acciaio 
con trattamento cataforesi verniciato a polveri.

Collection in cataphoresis treated, powder coated steel rods.

MODELLO REGISTRATO_REGISTRED DESIGN

des ign
CHRISTOPHE PILLET

S U M M E R  S E T

49 54

83
45

57 59

61
83

45

52 49

80 100

51 48

8767

71 68

5878
39

74 86

72,5
40

37

Ø 70

69,5 69,5

37

Ø 80

69,5

70X70

37 37

69,5

80X80

68

68

73

68

68

110

91

91

73

115OUTDOOR COLLECTION_



116 SUMMER SET 117OUTDOOR COLLECTION_



118 SUMMER SET 119OUTDOOR COLLECTION_



120 SUMMER SET 121OUTDOOR COLLECTION_



122 SUMMER SET 123OUTDOOR COLLECTION_



124 L AREGISTA  TEAK

La nuova Regista con struttura in teak, abbinata
alla telina bianca o grigia, amplia la collezione
con una versione più calda ed elegante della classica
poltroncina della famiglia Victor.

The new Regista with teak structure, matched with white
or grey light canvas, extends the collection with a warmer,
more elegant version of this classic easy chair
in the Victor family.

des ign
R&D VARASCHIN

L A R E G I S T A  T E A K

53 54

85
45 63

125OUTDOOR COLLECTION_



126 VICTOR

Collezione con struttura in alluminio, sedute e schienali  
in tessuto traforato batyline, differenti cromie o tessuti
resistenti alla tensione.

Collection with aluminium frame, seat and backrest in 
batyline in different colours or fabrics resilient to tension.

des ign
R&D VARASCHIN

V I C T O R

48 57

45
86

56 60

65 63
86

45

55 52

84
45

68 156

110

20860

34

60

34

208 20875

34

20875

34

140 80

74

160

74

90

46 46

45

90

74

80

74

200 100

74

240 100

74

46 46

45

127OUTDOOR COLLECTION_



128 VICTOR 129OUTDOOR COLLECTION_



130 VICTOR 131OUTDOOR COLLECTION_



132 VICTOR 133OUTDOOR COLLECTION_



134 VICTOR 135OUTDOOR COLLECTION_



136 VICTOR 137OUTDOOR COLLECTION_



138 VICTOR 139OUTDOOR COLLECTION_



140 ELEMENT

Un elemento semplice e razionale, racchiude diverse 
funzioni, ma soprattutto mette in evidenza l'attitudine 
progettuale di Varaschin dedicata alla nuova convivialità 
dell'outdoor.

A simple, rational element includes several functions,
but above all highlights Varaschin’s design philosophy 
dedicated to a new way of experiencing life outdoors.

E L E M E N T
D E S I G N  E R N E S T O  L E C H T H A L E R

89

64

141OUTDOOR COLLECTION_



142 VICTOR 143OUTDOOR COLLECTION_



144 DEER

Tavolo con basamento in acciaio trafilato piatto trattato 
cataforesi per esterno, verniciatura a polveri.
Top disponibile in diverse finiture.

Table with flat steel wire base, cataphoresis treated
for outdoors, powder coated mat finish.
Top available in various materials and finishes.

MODELLO REGISTRATO_REGISTRED DESIGN

des ign
ANKI GNEIB

D E E R

200 100

74/75

240 100

74/75

145OUTDOOR COLLECTION_



146 DEER 147OUTDOOR COLLECTION_



148 TOWER

Collezione di basi per tavoli, realizzata in lamiera
di acciaio piegata, verniciata a polveri.

Collection of table bases in folded powder
coated sheet steel.

des ign
ANKI GNEIB

T O W E R

65

73

149OUTDOOR COLLECTION_



150 TOWER 151OUTDOOR COLLECTION_



152 KOLONAKI

des ign
CALVI & BRAMBILL A

K O L O N A K I

200

75

100 260

75

100

200

75

100 260

75

100

Tavolo con basamento in acciaio trafilato piatto trattato 
cataforesi per esterno, verniciatura a polveri.
Top disponibile in diverse finiture.

Table with flat steel wire base, cataphoresis treated
for outdoors, powder coated mat finish. Top available in 
various materials and finishes.

MODELLO REGISTRATO_REGISTRED DESIGN

153OUTDOOR COLLECTION_



154 KOLONAKI 155OUTDOOR COLLECTION_



156 KOLONAKI 157OUTDOOR COLLECTION_



158 KENTE

Collezione intrecciata a mano, seduta e schienale in 
fibra sintetica tinta in massa. 

Hand woven collection, seat and backrest in mass-dyed 
man-made fibre.

MODELLO REGISTRATO_REGISTRED DESIGN

des ign
PHILIPPE BESTENHEIDER

K E N T E

46 60

45

107

59 58

6579
46

67 63

42
76

Ø 50

56

Ø 60

33

Ø 97

33

87

87

44

88 92

81
44

197 92

81
44

195 86

44

159OUTDOOR COLLECTION_



160 KENTE 161OUTDOOR COLLECTION_



162 KENTE 163OUTDOOR COLLECTION_



164 FUNNY

Collezione di sedute con outline tondeggiante, realizzate 
con materiali idonei per ambiente outdoor. Confezione 
disponibile nella nostra gamma di tessuti di serie.

Seating collection with rounded outline, made of materials 
designed for outdoors. 
Available in our standard range of fabrics.

des ign
DANIELE LO SCALZO MOSCHERI

F U N N Y

60

43

48 120 77

43

165OUTDOOR COLLECTION_



166 FUNNY 167OUTDOOR COLLECTION_



168 UNITS

Sistema di contenitori con struttura in tubolare e fasce 
di alluminio, verniciati a polveri.

Storage system with tubular frame and powder coated 
aluminium slats.

des ign
DANIELE LO SCALZO MOSCHERI

U N I T S

80 35

44

80 35

44

80 44

49

44 35

80

60 35

44

60 35

44

60 44

49

44 35

60

169OUTDOOR COLLECTION_



170 UNITS 171OUTDOOR COLLECTION_



172 UNITS 173OUTDOOR COLLECTION_



174

Collezione di tavolini in acciaio verniciato
a polveri.

Collection of coffee tables in powde
coated steel.

des ign
CALVI & BRAMBILL A

62 58

34

62 62

36

CROSS

C R O S S

175OUTDOOR COLLECTION_



176

Collezione composta da sedia, poltrona e bergere, 
caratterizzata dalla finitura tessile del bordo della 
seduta. Struttura in tondino di acciaio verniciato
a polveri.

Collection composed of chair, armchair and bergere, 
characterized by the textile finishing of the seat edge.
Powder coated steel structure.

MODELLO REGISTRATO_REGISTRED DESIGN

des ign
MONICA GRAFFEO

C H A P E A U

58 65

46
93

85 97

4080

97 87

40
124

CHAPEAU 177OUTDOOR COLLECTION_



178 CHAPEAU 179OUTDOOR COLLECTION_



180 CHAPEAU 181OUTDOOR COLLECTION_



182 COLORADO

Collezione di sedute con struttura modulare con tubo
in acciaio verniciato a polveri. Cuscini e schienali
con imbottitura per ambiente outdoor e indoor. 
Tavolini con struttura in acciaio verniciato.

Seating collection with modular structures in powder 
coated steel.Padded cushions and backrests for outdoors 
or indoors. Small tables with varnished steel structures.

MODELLO REGISTRATO_REGISTRED DESIGN

des ign
DANIELE LO SCALZO MOSCHERI

C O L O R A D O

80 80

82
45

80 80

82
45

80 80

82
45

80 80

45

164 80

82
45

164 80

8245

164 80

82
45

236 80

82
45

240 80

8245

240 80

82
45

240 80

82
45

80 80
27

Ø 50 Ø 50

45

Ø 70 Ø 70

37

183OUTDOOR COLLECTION_



184 COLORADO 185OUTDOOR COLLECTION_



186 COLORADO 187OUTDOOR COLLECTION_



188 GRID

Collezione in acciaio verniciato a polveri.

Collection in powder coated steel.

MODELLO REGISTRATO_REGISTRED DESIGN

des ign
KENSAKU OSHIRO

G R I D

82 87

16

6438

87 87

80
38

87

38

87

195

80

38

87

87

23

189OUTDOOR COLLECTION_



190 GRID 191OUTDOOR COLLECTION_



192 POIS

Collezione di divani e poltrone con struttura in lamiera 
forata e verniciata a polveri. Cuscinatura predispost
 per ambiente outdoor e indoor.

Collection of sofas and armchairs made with powder 
coated laser cut sheet steel. Cushions for outdoors
or indoors.

MODELLO REGISTRATO_REGISTRED DESIGN

des ign
TOAN NGUYEN

P O I S

103 85

74
45

170 85

74
45

235 85

74
45

88 157

74
45

74

157 88

45

193OUTDOOR COLLECTION_



194 POIS 195OUTDOOR COLLECTION_



196 POIS 197OUTDOOR COLLECTION_



198 KNOT

Tavolino in acciaio verniciato a polveri.

Coffee table in powder coated steel.

des ign
CALVI & BRAMBILL A

K N O T

50 50

45

199OUTDOOR COLLECTION_



200 OBI

Collezione in fibra sintetica intrecciata a mano con 
intelaiatura in alluminio verniciato.

Collection with powder coated aluminium frame and hand 
woven man made fibre.

MODELLO REGISTRATO_REGISTRED DESIGN

des ign
TOAN NGUYEN

O B I

104 84

64
40

228 84

64
40

55 55

657545

201OUTDOOR COLLECTION_



202 OBI 203OUTDOOR COLLECTION_



204 OBI 205OUTDOOR COLLECTION_



206 DOLMEN

Tavolo allungabile e fisso con struttura in alluminio 
verniciato, piano in hpl.

Extending and fix table with varnished aluminium 
structure, hpl top.

des ign
R&D VARASCHIN

D O L M E N

220

160 60

77

100 260 100

77

60200

300 100

77

60240

380 120

77

80300

240

100

77

207OUTDOOR COLLECTION_



208 DOLMEN 209OUTDOOR COLLECTION_



210

Sistema di sedute e contenitori da esterno realizzati
in polipropilene.

Seating and storage system for outdoors made
of polypropylene.

MODELLO REGISTRATO_REGISTRED DESIGN

des ign
DANIELE LO SCALZO MOSCHERI

L O O K

60 60

45

52

38

LOOK 211OUTDOOR COLLECTION_



212 LOOK 213OUTDOOR COLLECTION_



214

A L G A R V E
design
R&D VARASCHIN

Collezione in fibra sintetica intrecciata a mano con 
intelaiatura in alluminio verniciato.

Collection with varnished aluminium frame and hand 
woven man-made fibre.

86

73

86

42

80

73
45

86

161

73
42

86

73

86 161

42

161

73
42

86

73

86 161

42

161

73
42

86161

42
73

86 161

73
42

86161

42
73

86

76

32

76

46

46

40

160

78

147

160

42

168

73

86

42

168

73

86

42

ALGARVE 215OUTDOOR COLLECTION_



216 ALGARVE 217OUTDOOR COLLECTION_



218 ALGARVE 219OUTDOOR COLLECTION_



220 ALGARVE 221OUTDOOR COLLECTION_



222

A R E N A
design
R&D VARASCHIN

Collezione intrecciata a mano in fibra sintetica
con intelaiatura in alluminio verniciato.

Collection with varnished aluminium frame 
and hand woven man-made fibre.

200 110

8346

205 110

158
8346

205 224

158
46

Ø 80

46

95

46

Ø 80

33

Ø 50

42

132 110

80
37

138

200 224

8346

ARENA 223OUTDOOR COLLECTION_



224 ARENA 225OUTDOOR COLLECTION_



226

T O N K I N O
design
R&D VARASCHIN

Collezione intrecciata a mano in fibra sintetica
con intelaiatura in alluminio verniciato.

Collection with varnished aluminium frame
and hand woven man-made fibre.

98 75

40

205 75

85
40

108 66

34

TONKINO 227OUTDOOR COLLECTION_



228 TONKINO 229OUTDOOR COLLECTION_



230

A L T E A
design
R&D VARASCHIN

Collezione intrecciata a mano con intelaiatura in 
alluminio e fibra sintetica a motivo floreale.

Hand woven collection, aluminium frame and man-made 
fibre weaving with floral motif.

49

45
87

59 57

45
87

59

65

69 73

82
5742

45

105

52

73

154 83

130

45

70

74
45

73 208 89

76
45

71

85

173

250

180
60

230

150 207 150

77
157

43

214

160 121

46

46

57

46

46

38
75

75

108

80

80

76

180

90

76

178

75

108

49 49

49

84 61

47

129 68
31

96

175

112

ALTEA 231OUTDOOR COLLECTION_



232 ALTEA 233OUTDOOR COLLECTION_



234 ALTEA 235OUTDOOR COLLECTION_



236 ALTEA 237OUTDOOR COLLECTION_



238 ALTEA 239OUTDOOR COLLECTION_



240 CORA

Collezione intrecciata a mano in fibra sintetica con 
intelaiatura in alluminio verniciato.

Collection with varnished aluminium frame and hand 
woven man-made fibre.

87 164 230 91

65
44

72

42 42 205 80

106

86

86

29

71

122

29

86

44

86 122

71

44

60

60 75

51

51 61

C O R A
design
R&D VARASCHIN

241OUTDOOR COLLECTION_



242 CORA 243OUTDOOR COLLECTION_



244 CORA 245OUTDOOR COLLECTION_



246

Collezione intrecciata a mano in fibra sintetica
con intelaiatura in alluminio verniciato.

Collection with varnished aluminium frame
and hand woven man-made fibre.

64 72

5878
42

128 72

587842

46 59

86
45

55 59

6786
45 76

42 53

104

50

50

46

99

44

62
36

36

46

80

80

74

90

90

74

160

90

74

200

100

74

85

40

203 60

60 75

51

51 61

64 72

5878
42

128 72

587842

46 59

86
45

55 59

6786
45 76

42 53

104

50

50

46

99

44

62
36

36

46

80

80

74

90

90

74

160

90

74

200

100

74

85

40

203 60

60 75

51

51 61

L O T U S
design
R&D VARASCHIN

LOTUS 247OUTDOOR COLLECTION_



248 LOTUS 249OUTDOOR COLLECTION_



250 LOTUS 251OUTDOOR COLLECTION_



252 LOTUS 253OUTDOOR COLLECTION_



254

301

241

328

Pavilion è un gazebo con struttura portante realizzata 
in alluminio, completa di pavimento a doghe, celini 
frangisole e tende verticali di chiusura.

Pavilion with aluminium supporting structure, slatted floor,
sun coverings and side curtains.

des ign
R&D  VARASCHIN

P A V I L I O N

PAVILLION 255OUTDOOR COLLECTION_



256 PAVILLION 257OUTDOOR COLLECTION_



258 BIVACCO

Gazebo con struttura in alluminio verniciato bianco 
completo di tende su 3 lati e tettuccio superiore. 
Materasso di seduta sfoderabile con 2 schienali 
indipendenti e reclinabili.

Gazebo with white powder coated aluminum frame  with 
3 side curtains and sun covering. Seat cushion with 
removable covers and  2 independent and reclining 
backrests.

des ign
R&D VARASCHIN

B I V A C C O

200

200

200

259OUTDOOR COLLECTION_



260 BIVACCO 261OUTDOOR COLLECTION_



Ombrellone braccio laterale retrattile 3x3 mt.
Base in plastica light grey.

Retractable side arm sun umbrella 3x3 mt.
Light grey plastic base.

C A P R I

CAPRI262 263OUTDOOR COLLECTION_



Ombrellone a palo centrale 2,5x2,5 mt.
Base rotonda in graniglia.

Centrale pole sun umbrella 2,5x2,5 mt.
Round gravel base.

A M A L F I

264 AMALFI 265OUTDOOR COLLECTION_



Ombrellone a palo centrale 6x6 mt.
Base in ferro zincato a caldo e verniciato a polveri.

Centrale pole sun umbrella 6x6mt.
Hot galvanised iron base, powder coated.

I S C H I A

266 ISCHIA 267OUTDOOR COLLECTION_



Ombrellone a vela 3x3 mt.
Base rotonda in graniglia.

Sail curtains sun umbrella 3x3mt.
Round gravel base.

P O S I T A N O

268 POSITANO 269OUTDOOR COLLECTION_



270

Ombrellone a braccio laterale 3,5x3,5 mt,
completo di sacco copertura. Base in pietra.

Side arm sun umbrella 3,5x3,5mt,
with bag cover. Stone base.

C O P A C A B A N A

COPACABANA 271OUTDOOR COLLECTION_



272

Hawaii è un gazebo con struttura
in acciaio colore moka, 
completo di tendaggio
e predisposto per il fissaggio a terra.

Hawaii is a gazebo in moka metal structure
with curtains and equipped to be fixed
to the ground.

H A W A I I

HAWAII 273OUTDOOR COLLECTION_



274 TUXEDO

Base tavolo realizzata in acciaio, in tubo e trafilati pieni 
di diverse sezioni. Trattata con cataforesi
per la massima protezione in ambienti esterni.
Finitura a polveri in diverse colorazioni.

Table base in steel rod and flat steel wire in different 
sections. Cataphoresis treated for maximum protection 
outdoors. Powder coated in different colours.

des ign
LORENZO BELLINI

T U X E D O

49

71

49

110

275OUTDOOR COLLECTION_



276 TIGHT

Base tavolo realizzata in acciaio, in tubo e trafilati pieni 
di diverse sezioni. Trattata con cataforesi
per la massima protezione in ambienti esterni.
Finitura a polveri in diverse colorazioni.

Table base in steel rod and flat steel wire in different 
sections. Cataphoresis treated for maximum protection 
outdoors. Powder coated in different colours.

des ign
R&D VARASCHIN

T I G H T

49

71

49

110

277OUTDOOR COLLECTION_



278 BL ADE

Base tavolo in acciaio verniciato a polveri in diversi 
colori. Piani disponibili in diverse tipologie e finiture.

Table base in powder coated steel in various colours. 
Tops available in different materials and finishes.

des ign
R&D VARASCHIN

B L A D E

279OUTDOOR COLLECTION_



280 M E T R Ò

Basi tavoli con piani di diverse tipologie e finiture.

Table base with tops of different materials and finishes.

M E T R Ò
design
R&D VARASCHIN

281OUTDOOR COLLECTION_



282 TRAMA

170

120

Coperta per esterno con lavorazione maglia rasata. 
Composizione 100% Olyna.

Outdoor knitted blanket made of100% Olyna.

des ign
R&D VARASCHIN

T R A M A

M E L A N G E  B E I G E TO R TO R A

M E L A N G E  G R I G I O  P E R L A 
/A N T R A C I T E

M E L A N G E  B R O N Z O/TA B A C C O

M E L A N G E  OT TA N I O/B R O N Z O

283OUTDOOR COLLECTION_



284

Tappeto per esterno con lavorazione tubolare costa 
inglese. Composizione 100% Olyna.

Outdoor rug in tubular ribbing.   Composition 100% Olyna

des ign
R&D VARASCHIN

T R I C O T

300

200

350

250

400

300

  

Max 13 mq
H max
400 cm

TRICOT

C A R P E T  OT TA N I O C A R P E T  M A R R O N E

C A R P E T  B E I G E C A R P E T  G R I G I O  P L AT I N O

285OUTDOOR COLLECTION_



286

Le cover dei nostri modelli BELT, BARCODE,
BIG IN&OUT, IMPRONTA , adatte alla protezione 
dei prodotti in ambienti outdoor, sono confezionate
su misura alla composizione divano, ordinata
dal cliente. Vengono realizzate contemporaneamente 
al confezionamento del divano stesso, con tessuto 
poliestere al 100%, 180 grammi a metro quadro,
colore grigio chiaro, spalmato un lato con resina 
acrilica, con trattamento teflon antimacchia
ed olio-idrorepellente, studiato e realizzato 
appositamente per la massima resistenza al passaggio 
diretto dell’acqua, secondo le indicazioni della normativa 
tecnica,UNI EN 20811, permeabilità all’acqua,
colonna d’acqua maggiore di 1000mm.

The coverings of our BELT, BARCODE, BIG IN&OUT, 
IMPRONTA collections are suitable for the protection 
against the atmospheric agents. They are custom-made 
pieces according to the sofa composition, which is chosen
by the customer. Sofa and covering are produced at the same 
time and are composed 100% of polyester fabrics, 
with a density of 180 gram per square meter. The polyester 
fabric is light-grey and has one side of acrylic resin
and Teflon coating, which makes the fabric water- and oil 
proof. These coverings have been designed and created to 
resist the direct water passage (according to the technical 
standard UNI EN 20811, the water permeability and the 
water column test higher than 1000mm).

des ign
R&D VARASCHIN

C O V E R

COVER 287OUTDOOR COLLECTION_



288 CREDITS
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O U T D O O R
C O L L E C T I O N

Москва: +7 (495) 580-58-45 
Санкт-Петербург: +7 (812) 249-45-51 
Сочи: +7 (918) 608-51-00 

Почтовый адрес и шоу-рум: 
194223, Санкт-Петербург, пр. Мориса Тореза, дом 44, корпус 2, офис 29Н 

Адреса складов: 
Москва ул. Автомоторная, дом 2Б 
Санкт-Петербург, п. Шушары, территория предприятия «Детскосельское», участок №50, 
(Колпинский), складской терминал. 

www.5805845.ru 
E-mail: team@5805845.ru


